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KIADO-HIVATAL : 
Középutcza, STEIN I. könyvkereskedése. 

(K L) III. A fejérvári értekezleten még 
most, a volt rendszer midőn teljes hatályában áll, hol 
a különböző nemzetiségek annyira egymás ellen vol- 
tok korbácsolva : megvalljuk heves s kevésbbé par- 
lamentaris szinezetü értekezletet vártunk; s mit ta- 
láltunk ? rendithetlen hazafiságot egyfelől, s közeledő, 
s a magyarokat alkotmányos kivánalmaiban támogató 
szellemet nagy részben másfelől. 

Magyarhonban a meghivottak minden kathego- 
riára tekintet nélkül hivattak egybe, legalább ujmu- 
tatás reá nem történt : máskép történt s kellett tör- 
ténni Erdélyben. Itt a nemzetiségek, melyek a 48 
vivmányai egy részét még mind a császár egy ol- 
dalu rendelkezésének tulajdonitják, számbeli többség- 
ben vannak, s ezek 47-ből kivánnak kiindulni. Más- 
felől, Erdélyben egy nemzetiség állott elő, mely azt 
kivánja, hogy mielőtt Erdély Magyarhonba olvadna, 
nemzetiségök előbb negyedik nemzetnek ismertessék 
el. E kérdés megvitatására kathegoriával, nemzetiség- 
gel szemben, kathegoriát, nemzetiséget kellett álli- 
tani. Innen volt, hogy most midőn az alkotmány 
sánczaiba belépni akaró nemzetiség, az oláh beillesz- 
téséről kellett volna tanácskozni : a régi országgyü- 
lés alkotó részeit, a magyar, székely és szász föl- 
det, s a városokat kellett e tanácskozmányban kép- 
viseltetni. Öt kathegoria volt, mindenik nyolcz férfit 
állitott a sorompók közé. 

Nem szólunk arról, hogy e 40 férfiból tizenöt 
oly kormányhivatalnok, kik egy alkotmányos fordu- 
lattal oly magas állást tán nem remélhetnek. Men- 
nyiben magyarokat képviseltek ily férfiak, az ellen 
semmi kifogásunk. De hogy független véleményt ad- 
hasson egy tag, kinek a jelen rendszer bár egy hó- 
napi tengetése 333 ft havidijt, egy alispán egész évi 
fizetését biztositja, azt föllehet tenni szellemélettel 
fölruházott angyalról, de uradalom nélküli emberről 
csak igen-igen ritkán, csalódás nélkül. S fájdalom, 
ilyen volt a nemes szász és oláh nemzet nagy több- 
sége. 

Egy ily alapon összehivott értekezlettől a köz- 
vélemény, megvalljuk, ennyit sem várt, mint a mint 
kiütött; s mégis ha a kormány a szózatok több- 
ségét respectalni akarja, igy is teljesen tájékozhatja 
magát. Ha a már oly rég abrogált curiatum votumok 
után akart irányt venni, ugy kár volt az időért; 
mert miután a kormány a más két nemzetnek előle- 

ges értekezleteket engedett, szinte előre be lehetett 

látni, mily utasitással jelennek meg e gyülésre. Ily 
előzmények mellett megkivánhatta volna a haza, hogy 

kormányon álló két férfia, nyiltan kimondja ő felsé- 
gének, hogy ha a nemzetiségek curiatum votumát 
akarja kihallgatni : hivjon közülök oly egyéneket, 
kik kormányi hivatalt, a jelen rendszer teremtette 
állást nem foglalnak el. S ha ily értekezlet hivatik 
egybe, akkor az oláh és szász nemzet nyilatkozata 
curiatim votum alakban is tán máskint ütne ki. 

Igy a mint most álltak a nyilatkozatok és sza- 
vazatok, hol a magyar, székely és városi, tehát 
három kathegoria, teljesen együtt szavazott, a ne- 
gyedik, a szász nemzet teljesen két felé oszlott; az 
ötödik, az oláh fele szintén a többséggel nyilatko- 
zott, de mégis mint román , főpapjával szavazott : 
igy is meglehetős tájékozást adhatnak a kormánynak; 
s világosan indokolják, hogy akár curiatim, akár 
egyéni szózat többséget kivánjon figyelembe venni, 
a többség mindenesetre a 48, vagy is az unió mel- 

lett áll; számszerint három és fél curia, egy és fél 

ellenében, 27 személyes szózat többség a 11 kisebb- 
séggel szemben. 

S még ez eclatant kisebbség ellenében is azon 

megjegyzéssel tartozunk , hogy e kisebb, mely 
pártolta ugyan elvileg az uniót, de revisiot kivánt, 

s a revisiora egybehivandó országgyülésre uj válasz- 

tási, törvényt akart javasolni, még ez is három felé 

oszlott : Schmidt, illetőleg a szászok vele szavazott 

töredéke egy, Sulucz érsek, s illetöleg az oláhok 

egy része más törvényjavaslattal állott elő; mig az 
oláh nemzet egy tagja, azon esetre, ha a kérdés 
szönyegre kerül, egy harmadik javaslat előterjeszté- 
sére tartá fen jogát; hogy e harmadik az oláhokat 

Igy volt összeállitva ez értekezlet. Igy alakul- 
tak meg, e gyülésen, hol Erdély minden nemzeti- 
sége képviselve volt, a pártok s a meglehetős füg- 
getlenségi hiány, a nemzetiségek előértekezlete 
által utasitással meghivatott képviselők korlátoltsága 
mellett is, a 48-at s igy az uniót ohajtó párt mind 
curiatim, mind személyes szózatolás tekintetében nagy 
többséget vivott ki magának. 

A fejérvári értekezlet első ülésének folyta- 
tása. — Gróf Teleki Domokos: Az előtte szólónak az 
épp oly helyes felfogással, s elragadó ékesszólással elmon- 
dott beszéde után kevés mondandója van. Kezet fog azon 
állitásával, hogy ők sem az ország, sem egyesek által meg- 
bizva nincsenek; s egyszersmind tagadja, hogy az ország- 
nak jelen törvénytelen állásában hatalma és joga lett volna 
valakit megbizni. Kezet fog abban is, miszerint bár mint1 
gánosok jelentek meg, nézeteik többek mint csak magáno- 
sak; s ha a törvény értelmében nyilatkoznak, akkor tekin- 
télye lesz szavuknak, ellenben csak nehány polgár ingatag 
kifejezése; s meg van győződve, hogyha nem a törvényt 
képviselik, akkor a legelső alkotmányos mozgás határozatu- 
kat elfuja, mint szalmaszálat. S azt hiszi, hogy a midőn 
a törvény téreni maradás mellé nyilatkozik, áa értekezlet 
összes tagjai véleményét tolmácsolja; mert ha hazánkon vé- 
gig s Európában széttekint, csöndet, békét csak ott talál, 
hol törvény országol; hol az alkotmányon akár az uralkodás, 
akár a nemzet egyoldalulag módosit, ott bizonyos a zavar. 
Ha azon helyzetet tekinti, melyben a haza létezik, ugy ta- 
lálja, hogy az alkotmány terén kivül folytatott experimentá- 
lást el kell valahára hagyni. Az eddigiek helytelenségét be 
láttuk; a kormány szintén jeleit adta annak, hogy a bizony- 
talanságnak végét szeretne vetni : országgyülést akar össze- 
hivni, melyen a kormány és nemzet közti kibékülés létre 
jöjön, s a nemzet régi törvényes állásába visszatétessék. 
Azonban ez országgyülés a törvények értelmében csak a 
magyarhoni s erdélyi közös hongyülés lehet; s bármi hatá- 
roztassék egy máskép alkotott országgyülésen, az ellen a tör- 
vényesség szempontjából bármikor ellenvetés merülhet föl. 
Azt akarjuk tehát, hogy ezen országgyülés törvényes maga- 
tartásának, mely arra van hivatva, hogy Európa előtt biz- 
tositékul szolgáljon arra, hogy itt a kiegyezkedés kormány 
és nemzet közt létre jött – egy ily országgyülés elébe aka- 
dályt görditsünk ? Azt hiszi, hogy a trón és hon érdekében 
ezt tennünk nem szabad. Voltak idők, mikor sokan azt hit- 
ték, hogy a tövény alól egy vagy más okból magokat föl- 
menthetik : most már azoknak is be kellett látni, hogy csak 
a törvény megtartása azon ut, melyen hazánk felforgatott 
viszonya biztos révpartra juthat. Az előtte szóló alaposan 
fölfejti, hogy a 48-iki törvények ellen ellenvetés nem lehet; 
kimutatta, hogy nincsenek elhirtelenkedve, s hogy azokat 
századok érlelték meg. Fontoljuk meg, hogy a 48-iki gyü- 
lés nemcsak egy törvényczikket hozott, s ha az unió kétség 
alá hozatik, akkor a közteherviselés, a szabad föld, a nem- 
zetiségek választó fala lerontása - minden, kérdés alá esik; 
s azt bizonyitanók be hogy minket csak ötletek vezérelnek. 
Ezek alapján szintén azon véleményben van, hogyha e tör- 
vényeket megtartják, a leghelyesebben feleltek meg ő felsé- 
ge kérdésére; mert e törvényekben nem arról van szó, hogy 
egyes nemzeteket, vallásokat illeszszüink be, mert ez min- 
den felekezet, vallás jogegyenlőségét kimondta; e törvényeket 
a haza lelkesen fogadta, a kérdéses nemzetiségeket az al- 
kotmány sánczaiba bevette, s azok az országgyülésen kép- 
viselőik által 48-ban részt is vettek. Hallott olyan nézetet, 
hogy ezen törvényezikk törvényhozásunk szokott rendjétől 
eltérőleg történt, mert Magyarhonban mondatott ki előbb az 
unió : de azt kérdi, vajjon lehetett-e ez máskép, mint ugy, 
hogy az egyik ország a t. czikket föltételesen meghozza, s 
a másikat fölkéri, hogy nyilatkozzék. S miután a 48-diki 
t. ezikkek jogosságát, s különösen az első t. czikk törvény- 
hozás szempontbóli kellékeit fejtegette, s annak már élet- 
ben voltát kimutatta : kérdi, kivánhatnak-e a felekezetek és 
nemzetiségek egyebet, mint azt, hogy ha vannak kivánal- 
maik, azt egy közös hongyülés annak idejében tekintetbe 
vegye, s bizvást remélhetik, hogy az egyes részek kivána- 
tai egy közös hongyülésen sokkal könnyebben átmennek. 
Továbbá megfontolónak nyilatkoztatta azt is, gondolják meg 
azok, kik külön erdélyi országgyülést kivánnak – mit akar- 
nak; mert ha 48 — nem kell, akkor a 47-tet kell kivánniok, 
s miután a 47 nem alkalmazható, ugy látszik az experimen- 
talás sikámlós ösvényére akarnak lépni; pedig ha elgondol- 
juk, hogy 11 év alatt mennyit experimentáltak, s arra mint 
silány kisérletre, már is gunynyal tekintünk, azt hiszi, hogy 
egy ország érdekeit experimentálás terére vinni nem lehet. 
Ezeket előre bocsátva szóló saját s az általa minden rész- 
leteiben pártolt püspök ö nagyméltósága nézeteit követke- 
zökbe formulázta. 
A fönnebbi okokból kiindulva igénytelen véleményem 

abban öszpontosul, miszerint tekintsük magunkat oly ma- 
gán hazafiaknak, kik sem az ország, sem annak egyes 
részeitől felhatalmazást nem nyervén, csupán egyéni néze- 
teinket nyilvánithatjuk : ragaszkodjunk szorosan és minden 
kivétel nélkül törvényeinkhez, mennyiben ezek ujabb tör- 
vényeink által változást nem szenvedtek. 

Egyedül ezzel teszünk eleget hazafi szent köteleségünk- 
nek, mely hittel kötelez törvényeink szoros megtartására, s 

lalja 

nem engedi meg, hogy oly törvények közt, melyek a tör- 
vényesség minden kellékeivel birnak, különbséget tegyünk: 
Egyedül azzal, ha törvényeinknek föltétlenül hódolunk, fe- 
lelünk meg a kor kétes körülményeinek nem különben, mint 
hazánk még mindig válságos viszonyainak, midőn törvénye: 
ken alapuló meggyőződésünket s magokat a törvényeket 
állitjuk fel változatlan zsinormérték gyanánt, melyek egye- 
dül szolgálhatnak biztos kiindulási pontul, melyeken innen 
és tul egyaránt csupán a véleménytusáknak, békétlenség- 
nek és végetlen zavaroknak nyilnék tér. 

Végül az 1848-iki törvényekhez való szoros ragaszko- 
dással felelünk meg legteljesebben magának fölséges királyunk 
bizalmának is, kit a törvények szentsége csak ugy kötelez, 
mint minket. 

Az 1848-iki törvények világosan megmondják, hol le- 
gyen Erdély képviselőinek helye, tisztán meghatározzák, 
hogy az országgyülés összeállitásánál a korábban jogositott 
nemzetek és vallások mellett, azon nemzet és vallásbeliek, 
kik eddig politikai jogosultsággal nem birtak, miként fog- 

helyet, valamint kétségbehozhatlanul megszabják azt 
is , yek legyenek a képviselők választására feljogositot- 
taknak kellékei. 

Mindezt az 1848-iki törvények, az egyenjoguság ma- 
gasztos elvének lelkiismeretes teljesitésével jobban és bizto- 
sabban megteszik, mint mi világos törvényeinktől eltérve, 
barmi uton és módon tenni képesek volnánk; s hogyha ne- 
talán az emlitett törvények módositása bármi részben 
czélszerünek mutatkoznék, ennek megtétele törvényesen, biz- 
tosan és czélnak megfelelőleg valójában nem itt, hanem 
egyedül a jövő törvényhozás utján történhetnék meg. 

Sulutz, érsek. (Oláhul.) Mert magát anyanyelvén 
jobban fejezheti ki, igy kiván szólani: Testvéri érzéssel jöt- 
tek ide, s hiszi, hogy hasonló érzéssel találkoznak nemzete 
kivánalmai. Kifogást tesz az ellen, hogy ök csakis 8-an van- 
nak meghiva, 24 magyar ellenében. Jöttek visszakivánni al- 
kotmányos szabadságukat, melyből az utolsó négy század 
kiforgatá, holott Anonymus szerint, Tuhutumnak ők béke- 
jobbot nyujtottak, s az Andreanum diploma rólok is emlé- 
kezett. Ezeket hosszason adva, s miután IV-dik Béla király 
egyik leányát egy bolgár fejedelemhez kiházasitá: megmu- 
tatva látta, miszerint Erdélyben az oláh nemzetnek is haza- 
fias jogai vannak. S kérdi, mért vesztették el, miután a haza 
ellen bünt nem követtek el2 Most jöttek, mint testvérek, hogy 
Erdély többi nemzetei állitsák vissza jogaikat, s mondják 
ki, hogy az oláh nemzet is nemzet, Tudja, hogy itt nincs 
helye törvényes alkudozásnak; de azért gyültek egybe, hogy 
egy leendő országgyülés szervezésére projectumot szerkesz- 
szenek./ Hallja , hogy az előtte szólók a 48-ki törvényeket 
akarják életbe léptetni; de minthogy semmi szabály sincs 
kivétel nélkül, kéri a gyülést, vegyék tárgyalás alá nemze- 
tiségök kérdését. 

Elnök. Felolvasván Erdély uj alkotmán életét tár- 
gyazó leiratok, hirlapjainkból ismeretes némely helyeit, figye- 
lembe ajánlja, miszerint ez értekezlet most nem nemzetiségek, 
hanem a leendő országgyülés összehivása módja feletti vé- 

leményezésre van összehiva; kiemeli, hogy ennek az oct. 
20-ki diploma határai közt kell történni, melynek Erdély ko- 
rábbi jegyzőkönyvei s a később felmerült viszonyok alapján 
kell történnie: kéri a szólani kivánókat, hogy az alapról, 
melyen e kérdést kitüzte, ne vigyék másra. 

Sulutz, érsek. Erre Bránnak átnyujtá a szebeni ro- 
mán értekezlet , hirlapjainkban már közölve volt, jegyző- 
könyvét, s abbó felolvastatá azon helyet, mely azon okokat 
adja elő, miért "em tehetik a 48-ki törvényeket magokévá. 
E hat pont a következő : a) mert sine nobis et nobis, ho- 
zattak; b) mert terrorismus alatt keltek; c) mert nem pub- 
licáltattak ; d) mert provisorie, csak az akkori esetre hozat- 
tak; e) mert az oct. 20.ki diploma nem emlékezik rólok; 
f) végre, mert e törvények Erdély autonomiájáról nem akar- 
nak tudni. /Erre Sulutz beszédét folytatván, idézi az unió 
törvényezikkből azon szavakat, melyek azt a nemzetiesség 
érdekével indokolják, kimondja, miszerint beolvasztástól fél, 
már pedig ők sem magyarok, sem németek nem akarnak 
lenni. Azért, ha azt kivánják, hogy Erdély Magyarhonnal 
egyesüljön, jól van nem ellenzik, csak azt óhajtják, hogy 
ök is menjenek mint Erdély egy nemzete, hogy ne mond- 
hassa senki, „erdélyiesen mentek át. Mert nekik a nemze- 
tiség drágább, mint a szabadság; s hogy méltán, azt meg- 
mutatta a 12 év, melyben a magyar, nem nemzetiségére tá- 
maszkodott, visszanyerte szabadságát. Felolvassa a 48-diki 
törvényezikkek azon pontját, mely a pesti hongyülésre kül- 
dendő 69 képviselőt kiosztá; s miután benne nemzetét kép- 
viselve nem látja, kivánja ujolag, mondják ki öket nemzet- 
nek, ekkor belebocsátkoznak a 48.diki törvények feletti ta- 
nácskozásba. 

Elnök. Mennyire értette, ugy vette ki, hogy az ér- 
sek censushoz nem ragaszkodik, de hogy minő alapon ki- 
vánja részeltetni, azt nem látja megemlitve. 

A fejérvári értekezlet pohárköszöntései. — 
(Első nap. Kövári L. jegyzetei után.) A fejérvári 
ten felmerült felköszöntések, mint az ottan uralk 
lem, testvéries és alkotmányos érzület kifejez 
jellemzö eszmetöredékek szintén megérdemlik, 
események sorában feljegyezve maradjanak. 

Az első felköszöntést b. Kemény 
tette ö felségeért. ahérso megosztotta volna, bátran lehet állitani. 

aS- Lapjainkból egyes számok is kaphaték hat uj krajozárjával Steim J. konyvkereskedésében, 



Ezután püspök Haynald L
ajos mint házigazda 

vendégeit a következő renddel s következő általunk csak 

töredékekben hozhatott felköszöntésekkel é
lteté: 

Legelőbb korlátnok ő nmigára emelé
 poharát. Megem- 

Hté, mikép történeti nevezetességti családi neve a gáld
i kas- 

télyt juttatja eszébe mint a Kemény család fészkét s a szt- 

imrei tért, mint a hol Gáld ura felöltvén Hun
yadi vértjét a 

hazáért áldozatul esett: igy küzd ö nmlga felöltve az alko
t- 

mányosság vértjét, a hazáért, mint Erdély kan
eczellára, s ki- 

vánta az egektől, hogy élete minél rövi
debb legyen — mint 

kaneczellárnak; de mint Erdély nag
y honfia még sokáig éljen ! 

B. Kemény Ferencz püspök Haynald Lajo
sért, mint 

az alkotmányosság barátjáért kösz
öntött. Kivánta, hogy azon 

közkedvességet, melyet magának a ha
zában kivivott — 80- 

káig élvezhesse. - 

Püspök Haynald gr, Mikó ő nmlgáért, mintegy kö- 

vetkezőleg: Szerette volna, hogy a k
orlátnok tovább tekint- 

sen s balján megtalálta volna az alkotmányos szabadság 

azon bajnokát, kit méltán megillet a ha
za osztatlan tiszte- 

lete. Midőn excád felénk közeledett, szelle
mben, mi is excád 

elé siettünk. A mint oda jutott Felvinczhez , hol a Maros 

szem elé tünik, exciád szive méltán doboghatott. Megpil- 

lantá a Marost, mely partján aknáztatni
 látja a sóbányákat, 

mely sót a két egyesülendő haza fiai számára elszállitani 

kinálkozik; a Marost, melynek partján emel
kedik a fejedel- 

mi fekvésü vár, melyhez a gyermekkor
 édes emlékei kötik 

egciád gyönyörü lelkét, s nekünk is, kik örömérzéseiben 

osztozunk, most midőn már exciád tettdús férfiuvá edződött, 

ez emlék egy képet merit fel lelkünkben
. A Maros kedves 

hazánkat egyik végétől a másikig kereszt
ül futja, s oti Ma- 

gyarorság vizeivel egyesül: élöképe a Maro
s felett emelkedő 

gyönyörü Ujvár nagylelkü birtokosának. Mikent Ujvárt a 

Maros fölé emelte a gondviselés, ugy eme
lte exciádat a nem- 

zeti szellem folyama fölé, hogy őörködjék a nemzeti törek 

vések felett, mutassa az irányt, óvja az áradás
tól, romboló 

pusztitástól, hogy, partjait csak virágozz
a és termékenyitse, 

s végül is oda siessen, hová a Maros, mely Erdé
ly átfutása 

után Magyarhon élő vizeivel egyesül. 

Püspök Haynald. A haza nemtője szórja a Jézus 

religiojának magvait, hogy gazdag arat
ásra induljanak, ő is 

mint ez áldásos tér egyik igénytelen mun
kása poharat emel 

azokért, kiket a gondviselés a többi val
lások felibe állitott. 

Ilyenek gróf Teleki Domokos, mint a helvét hitüek egyik 

gondnoka, ilyen báró Saguna püspök, Sulutz érsek; ilyen 

Nagy Elek, mint az unitáriusok világi elnöke, Sehmidt Kon- 

Tád, mint az ágostai vallás tanácsosa. S midőn ezekért po- 

harat ürit, élteti a confessionalis egyetértést.
 

Saguna püspök. (A felköszöntések alatti felállást 

b. Saguna megszakasztani akarván, felkérte, hogy ülje 

nek le.) Ily nevezetes országgyülésben ideje már, hogy ő 

is felszólalon, mert különben hasonlitana a vele szemben 

lévő butordarabhoz, melynek czélja az örö
k mozgás, s a mai 

nap e czéljának nem felel meg (szemben vel
e egy épp meg- 

állott óra volt). Idézi: alius aliud, ego qduidem beatissime 

stb. régi római iró mondta, s bár nem pogány, e mondást 

mégis magáévá teszi. Mert müködni
 kell mindennek legyen 

az pap, vagy világi, öreg, fiatal — s mentől erkölcsöseb
b a 

czél, melyre törekszik , annál több
 nehézségre talál, de ha 

félre nem ijed, bizonyosan czéljáho
z ér. Egy főpásztort is 

mer több évek óta, ki hivatalos pályáján ernyedetlenül 

küzd; biztositja mikép nem kivánh
at az égtől több jót ma- 

gának, mint a mennyit ö szive mél
yéből kiván (e főpásztor 

Haynald). 
Schmidt Konrád. (mint mindeni

k, ő is szintén ma- 

gyarul) Mintág a püspök személyében az ágostai vallásra 

köszöntött , t emelt. Uraim, most a midőn
 Magyar- 

országgal egyesülni akaru
nk, be kell vallanunk, 

miszerint Magyarhon sok tekinte
tben élébb haladt, de egy- 

ben Erdély mégis előbb áll, abban, hogy Erdélyben száza- 

doktól fogva fennáll a vallásegyenlőség. Mi a recepta és 

tolerata vallások közti különbs
éget illeti, azt az idő elenyész 

tette. lljen a vallásbeli egyenlő
ség ! 

Gáll János poharat emel az 1848
.ban egyenjogosi- 

tott román nemzetért. 

Róth Pál. Miután 48-tól többé nem
 volt toleralt val- 

lás, tagadja, miszerint Erdély vallásos türelem szempontjá
- 

ból elébb állt volna Magyarhonnál. Egy hatalmas rendelet 

a protestánsok állását M.honban két
essé tette, a protestán- 

sok küzdöttek; s mit láttunk ? azt, hogy e küzdelmet ka- 

tholikus papok és püspökök is támogatták, s ezt a világtör- 

ténelemben csak Magyarország mutatja fel. S ha százado- 

kon át Erdély megelőzte Magyarországot : Magyarhon ma 

ott áll vallásos türelem tekintetében , hol egy ország gem. 

Mint protestáns poharat emel Magya
rhon katholikus főpap- 

ságaért. 
Gróf Teleki Domokos. Nincs a földnek országa, 

melyben a különböző vallások oly nagy
 számmal lennének 

képviselve, mint Erdélyben. Adja a m
indenható, hogy a haza 

minden egyes vallásfelekezete , minden polgára egymást 

megértve a lehetőleg boldog legyen, hogy ezáltal a közös 

haza legyen oly erős, mintha itt különböző felekezetek nem 

volmának. Isten éltesse a közös hazát, ugy, mint a mely az 

ebben létező különböző felekezeteket magában és egymás 

között egyesiti. 

B. Kemény István. Valahányszo
r Gyulafejérvár tá- 

jain jár, mindig a szentirás azon szavai jutna
k eszébe : Old- 

játok le saruitokat, mert e hely szent. Kem
ény Simon, Hu- 

nyadi János, s istentelenül legyilkolt fia Lás
zló, Capisztrán 

sok történeti emléket kötöttek e helyhez
. Méltánylattal em- 

lékezett Erdély történeti multjára, mely a valláskülönbség, 

vallásszabadság mellett az alkotmá
ny sánczait is tágositani 

igyekezett. Fejérvártt van a felvilágosodott erdélyi katholi 

kus elerus középpontja s élteti en
nek fejét, kiben Capisztrán 

ékesszólása s Mépes György pü
spök hazafisága egyesült, s 

sajnálja, hogy a hazafias pályatér, melyre ma lépe
tt először, 

nem nyilt meg, hamarább előtte. 
! 

buspök Hay nald. A mondottakat hálával veszi, de 

meg! i ránja jegyezni, pár ma mutatkozott először politikai 

ályán, ha visszatekint multjá
ra, nem lát egyebet mint hü- 

séget apostoli fejedelme s szeretett hazája iránt. Csak a pá-
 

lya volt más , de lépései ugyanazon irányuak. S igen ör- 
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vendi, hogy a midőn e pályán fellépett, ily derék férfiak 

társaságában tehette. A hon vajudásban van, engedelmet e 

kifejezésért, s mi mint jóakaratu bábák álljuk ágyát körül, 

s azt kivánja, hogy a sok jóakaratu bába közt, 
ne vesszen 

el a gyermek; s mivelhogy az ikrek rendesen gyengék, k
i- 

vánja, hogy e gyermek ne legyen iker, hanem 
egy. 

Emlékezet tétetett a két hon vallásbeli türelme kül
önbségére. 

Szóló máskép fogja fel, s azon meggyőződésben van, hogy 

a ki a religionak igazán szolgál, alaptalan félreértéseknek 

is ki lehet téve; de ha tetteit vizsgáljuk, minden fé
lreértés- 

től fel fogjuk menteni; meglehet intoleránsnak látszott néha 

s igenis türelmetlen volt mindig, valahányszor más vallásu- 

nak akarnak keresztelni olyan gyermeket, ki egyházához tar- 

tozott. Ha most megszületik a gyermek , ő nem kivánja, 

hogy katholikusnak kereszteljék, de óhajtja, hogy a disu-
 

nitus se követelje azt magának, hanem legyen a gyermek 

oly érte emben mint a haza kivánja: unitus. 

B Saguna. Az egész mivelt Európában bizonyos 

státusférfiak tünnek fel, kik nem annyiban anyagi, mint szel- 

lemi tehetségöknek köszönik jelentőségüket; nincsenek hiva- 

talban, szavuk mégis sulylyai bir; kikről némelyek azon vé- 

leményben vannak, hogy malum necessarium-ok. Az van a 

tizparancsolatban , az Urnak nevét hiába fel ne végyed! 

Ezeknek szintén lehetne ismételni: a haza nevét ne vedd 

fel hiába ! Ezen jó emberek azt mondják elvből indulnak ki, 

s kivánják a haza boldogságát; e jó emberek az ujságirók, 

s kivánja, hogy óhajtásukat siker koronázza ! 

, Haynald püspök. Ő oly férfiért emel poharat, ki a 

haza nevét hiába fel nem veszi. Ő a bálványozást gyülöli, 

de van mégis e hazában egy bálvány, mely századok előtt 

megörzé Magyarhon szent koronáját. E bálványosra mindig 

etel gondolt, s kivánja, hogy a Bálványos várt bir- 

okló család egyik tagja: b. Apor Károly éljen ! 

B. Apor Károly. Köszöntött a hazafias szellemü s 

közmivelődést előmozditó káptalanért. 
Sehreiber Simon. Azon kérdés intéztetett hozzája, 

hogy esik az , hogy az egész urbéri törvényszéket Fejér- 

várra hitták ? Azt hiszi, helyesen felelt meg , mikor azt 

mondta, hogy azért hitták meg, mert Fejérvártt commassa- 

tio lesz. Éljen ezen commassatio! 

Gáll János. Éljen Erdélynek Magyarországgali com- 

massatioja. 
Simon Elek. Sokan azért féltek az uniótól, hogy a

 

magyar elnyomja a többi nemzetiséget, ezeknek felemlite
m, 

hogy már Szent István meghagyta volt fiának : tisztelje az 

idegeneket. Tisztelte is a nemzet mindig, de ha századok- 

nak kelle lezajlani, hogy ez ige merőben testté váljék : an- 

nak nem a magyar az oka. S minden ellenküzdelem da- 

ezára, azt a nemzet 48-ban életbeléptette. Közbejött a 12 

év, a népek testvériségének nagy napja akkor nem jöhetet
t 

fel; most ujra piroslik hajnala, s ha Aeolus szeleit ki nem 

bocsátja, szép napok várnak reá. Hogy ezt megérjük, szük-
 

séges, hogy a népek vezetői megértetnék a néppel,
 hogy e 

hajnal 48-ban piroslott fel, s ha megértetik, hiszi, hogy a 

haza virágzásnak indul. 

Gáll János poharát felemelve Sehmidtnek 
nyujtja 

koczintásra s egész kedélyesen szól : É ljen az unió! 

Mire Schmidt: Éljen az unió, jó basison! 

Zeyk Károly. Jó basison, csakhogy a basisban ne 

legyenek paragrafusok. 
Finály Henrik. Püspök Sagunához. Exciád poha- 

rat emelt egy ártatlan ember-fajért, kikről azon kifejezéssel 

méltóztatott élni, hogy jó emberek. Ő nem ujságiró, de egy 

ujság (P. Lloyd) paizsa alatt jutott ide be. Kötelességének 

tartja, hogy mint annak szája, azon czélzás ellen, h
ogy ezen 

jó emberek egyszersmind gonoszok, kifogást tegyen. Nálun
k 

magyaroknál, ha azt mondják: jó ember, annyit tesz, mi
nt 

testimonium paupertatis. Inkább kivánja, hogy az ujságiró- 

kat csak gonosz embereknek tartsa. Azt mondá ő exciája, 

hogy az ujságirók a haza nevét hiába veszik fel. Lehetnek 

köztük ilyenek; azonban vannak, kik nem magok tették mi- 

ként az ujságirók magokat a közvélemény tolmácsaivá és 

vezéreivé, hanem tette a haza és fejedelem; kivánja, hogy 

azok, kiket a gondviselés oly nép fölé emelt, melynek a ve-
 

zérletre oly nagy szüksége van, mint fényes csillag ragyog- 

janak előtte, hogy a magán érdekek a közhazáéval egye- 

süljenek. 
B. Saguna. Csak azon megjegyzése van Finály- 

val szemben, hogy ö magyar seminariumban tanult, de azt 

soha sem tanulta és hallotta, hogy magyarban a jó ember 

annyi volna, mint testimonium paupertatis. Német nyelvben 

csakugyan van ilyen kifejezés, azt igenis tudja. Magyarban 

jámbor embernek van ilyen értelme. Ő mikor magyar jó 

emberről szól, jó hazafit ért alatta. Ily jó embereknek tartja 

a magyar ujságirókat, mig külföldön például Bécsben az uj- 

ságirás napszámossággá vált. 

Sz.-Somlyó, febr. 11-kén, 1861. (Nolyt. és vége.)- 

Azután az örömbérezeket meghasogató zsivajja között répül- 

tek inkább mint kocsiztak a pajki uton felfelé, s rövid idő 

alatt keresztül jöve a Meszesen a legelső faluba Bojába, 

román püspöki helyettes főtiszt, ur fogadta főispán ur ő 

ngát hiveinek környezetében gyönyörü román szónoklattal, 

kár hogy kárba veszett leánk nézve, mert nem érthettük, 

főispán ur ő nga magyarul felelte ezeket : 
„Főtiszt. püspöki helyettes ur ! Midőn köszönetemet nyil

- 

vánitom szives részvétőkért, S különösen különvált felszóla- 

lását azon nemes hazafi indulatnak tulajdonitom, mely sze- 

rint vetélkedve az alkotmányos élet ujabbi élvezhetése öröm- 

nyilvánitásában, versenyezni kész a köz
haza közös boldogsá- 

gának előmozditásában; háládatos köszönettel fogad
om főtiszt. 

ür ugy személye mint bölcs vezetése 
alá bizott hivei nevök- 

ben nyilvánitoit üdvözletét; egyszersmind sajnálatomat feje- 

zem ki az iránt, hogy nyelvbeli járatlanságomért anya
nyel- 

vükön nem tehetem. 
Mint a keresztény hit egyik felszentelt s hivatott apos

- 

tolához szólok , s ki előtt tehetném a közös megváltónkra 

való hivatkozást méltányosabban mint ön előtt ? ki a szent 

igék hirdetésére hivatva van. 
Midőn megváltónk teremté a hitet, alapjául tévé a test- 

véri szeretetet , – a lélek szabadságát — s a kitartásnak 

erősségéül a végzésbeni megnyugvást. Miként felelt meg 

magasztos feladatának, a következmény mutatja. Milliói a 

népeknek seregeltek körülötte áhitattal hallgatva intéseit, de 

féltékenyen, mert a csábitóknak sokszor alárendelt nép már 

akkor is csak tényeknek volt hajlandó feláldozni
 babonával 

teljes szokásait. Csak hamar a féltékenység felkölté az ül- 

dözés dühét, s az igazhitért megkezdödtek az üldözés nap- 

jai, de a szenvedés csak erősité a kitartást s midőn a meg 

váltó tántorithatlanul hirdeté a menynek igéjét, megverve 

a hizelgőket, s daczolva az árulókkal, elszántan nézett a 

még akkor végtelennek hitt örök halál elébe. Üldözői már 

tombolni kezdének vakhitökben s már az örök igazság el- 

enyésztét képzelve, a kitartást gyengeségnek tulajdonit
ák s 

bosszuvágyok kielégitéséül a keresztre való feszitést határo 

zák; nem tudva még, hogy valamint a sötét éj csak vágyait 

gerjeszti a nap, a világosság élvezheztésének, ugy a lenyügö- 

zétt lelki szabadság csak uj erőket gyüjt az önkény rabi- 

gája alatt. Tomboltak a hitetlenek, pedig akkor már igérv
e 

volt, hogy csak a hivőké a menynyeknek országa; s im lás- 

sák, a hiinek erősségéül teremté Isten a reményt, s a kitar- 

tás jutalmául a feltámadást. Képzelődéseim tulragadtak, s 

csaknem felejtem megemliteni, hogy midőn a hit győzelmét 

ülte a feltámadásban, megtértek az ámitottak milliói, dicső- 

séget vallva a lelkiszabadság megváltójának, s
 egyaránt di- 

csöségére sereglettek a hivők azért, hogy körükben er
ősöd- 

jenek a csalódottak, hogy megtérésőket nyilvánits
ák. 

Az öröm vagy a félelem ellentétben álló érzetei vezet- 

ték a hódolókat, de mindnyájan megnyugvással
 siettek visz- 

sza a testvéri egyenlőség magasztos eszméjét szívökben 

hozva magukkal e szavakban : „Szeresd fele
barátodat, mint 

tenmagadat.* 
E magasztos eszmétől lelkesülten baráti kez

eket nyuj- 

tok azon meggyözödésben, hogy fötiszt, ur nemes hivatásá- 

ból kifolyólag bölcs tapintattal vezetendi hiveit, a közhaza 

közboldogságának előmozditásában." 

Áztán tovább-tovább haladtunk. 

Horvát- és Kraszna között diadaliv volt emelve egyes 

magános polgár által, egyszerü mint a mezei élet, egyszerü 

mint a természet, mely öszinteségével varázsolja meg az 

embert, egyszerü volt az öröm, mely itt nyilvánul
t kevés sza- 

vakban, de azis az öszinteség kifejezése volt; 
tovább-tovább— 

Kraszna mezővárosba érkeztünk, mindenütt eltüntek a zsar- 

nokság nyomai határáról, mindenütt a nyüzsgő 
alkotmányos 

mozgás sürübb-sürübb nyomaival találkoz
tunk; itt se paran- 

csolt senki mint a közel tiz évben s mégis a nap magaszto- 

sitására a mit lehetett mindent megtettek, melynél többet- 

várni tenui nem lehetett. Innét is odább, — uton, községenkint 

Varsóczon, Perecsenben az előljárók, és egyházfiai, a nép elején 

mindenütt ünnépélyes szónoklattal fogadták. Ki győzné azt 

mind ide igtatni ? pedig nem azért, hogy hoszszasok voltak 

szónoklataik, hanem azért, mert mindenki minden irányban 

erölködött, bár az egyszerüség határai között is kifejezni a 

kőzös örömöt, melyet főispánunk —megyénk fi
a-kinevezésé- 

ben az alkotmányos élettel kapcsolatban, személyébe
 nyertünk. 

Szaporodott mint a havasok tetejéről megindult hógo- 

moj, a vezetők- és kisérők tömege, már a szekerek száma 

30 körül jár, a lovagoké az 50-et meghaladja, elől a me- 

gye insurrectionalis zászlóját feketébe öltözött mintegy
 20 lo- 

vag vezeti s környezi a főispáni kocsit , utána szinte 30 

számu fehér szürös gatyás tömeg, s a sorszekerek mellett 

és után a rendezetlen öltözetüű falusi nép lovasai , számlá- 

latlan számban, mérhetetlen az örömben, mig ágyuk dőrgé- 

sei közt Somlyó városában a zászlókkal kiállott czéhek, os- 

kolás gyermekek és mindenfelől besereglett népek közt sa- 

ját háza udvarán leszállva, legutóbbi alispán Lázár János 

ur vezetése alatt az 1848-ki tisztikar fogadta, – örömnyilvá- 

nitása L. J. jeles szónoklatában fejezte ki magát,
 melyre fő- 

ispán ur szinte felelt : és pedig ilyen formán 
: 

Ha hiuságom azt hitetné velem, hogy mindezen kittin- 

tetések, melyekkel irányomban lenni kegyesk
ednek, csak sze- 

mélyemet illetik, elszégyenülve állanék itten, s hasztalan ke- 

resve magamban érdemeket, melyeknek talán elismeréseül 

tulajdonithatnám szives fogadtatásomat, megalázólag hatna 

reám : de ha alkotmányos életünk ujabb élvezhetése körüli 

örömnyilvánitásuak tekintem, S azon kegyeletnek tartom, 

melylyel minden igaz honpolgár ősi szokásai irá
nt viseltetni 

köteles, ugy böszke vagyok elhivattatásomra — büszke, 

hogy habár eszkőöztil is szolgálhatok, a hazafi lelkesedés ösz- 

pontositására. 
Éltem szebb idejét itt e szeretett megye keblében töl- 

töttem, s habár a közelmult csüggesztőleg hatott is mind
nyá- 

junkra, és sokan reményüket vesztve, a jóbb jövőn már két- 

kedni kezdtek, én csendes magányomban s házi boldogsá- 

gomban kerestem a csalódott remények után vi
gasztalást, a 

kitartástól hittem a reánk nehezkedöőktőli megmenekvést. 

Hitemben erősített azon egyetértés, melyet önök között na- 

ponta erősödni láttam, s reményemben bátoritva azon öszinte 

barátság, ragaszkodás, melylyel visszavonultságomban
 irántam 

viseltettek, mely elhiteté velem, miszerint önök engemet e 

kedves megye nemcsak hü polgárának, szolgájának
, hogy a 

szeretettek ragaszkodó igaz fiának tartanak , de sorsomat s 

jövömet önmagokéival összeforrottnak elválhatat
lannak tekin- 

ték. Ezen önhittség az, mi vezérelt csendes ma
gányomból ki- 

lépve jelen hivatalom elvállalására, s félre 
téve gyengeségem 

érzetét, önök vállaira s kiérdemelni remélt bizalmukra tá- 

maszkodva bátran nézek eleibe a még küzdelmekkel teljes 

jövőnek, a melyben ha erőm gyengül vagy bizalmuka
t irá- 

nyomban csökkenni érzem, felhagyom e sik
amlós tért, ujból 

mint egyszerü polgár lépek soraik közé, versenyezve önök- 

kel a közös haza szeretetében, kitartásban,
 alkotmányunkhozi 

tántorithatatlan ragaszkodásban. 
Az önvédelem, önfentartás terére valánk szoritva, s a 

közös elnyomatás, általános elcsüggedés néma küzdelmeit, 

habár csak a segely megtagadásában n
yilvánithattuk, –a kö- 

zös fájdalom, közös érdekeket költe 
fel, s kifejtve az egyet- 

értés nagy hatalmát, harcz nélkül vivott 
gyözedelmet, a kény- 

uralom ellentmondást nem szenvedő törekvésein, ujabb bi- 

zonyságaul annak, hogy a csak szuronyokon, de nem köz- 

bizodalmon nyugvó bármely hatalom önterhe alatt öszsze- 

rogyni kéntelen. 
Ha a kitartás képes volt az ellentállás legnagyobb ba-



talmát az egyetértést bennünk kifejteni, mennyivel inkább 

kötelességünk most a tettek mezején eze
n hatalmat megtar- 

tanunk, s mérséklettel, higgadt megfontolással haladni a 11. 

évek alatt annyira feltartóztatott alkotmányos pályánk még 

göröngyös utain. A példa előttünk, midőn a mult rendszer 

emberei csak önhatalmukba bizakodva, folytonos kisérletek 

által tabula rasává kivánták tenni multunkat, s dicsekedve, 

megvetőleg tekintettek néma küzdelmeinkre, 
büszkén lábaik- 

kal szétrugva alkotmányunkat biztositó század
os szerződése- 

inket, a—tértmagok előtt kitisztitották, –akkor felejték, hogy 

a sikitott téren habár biztos lábakon haladni, de ingadozva 

elcsuszni, elesni is lehetséges, 8 önsulyok térhe alatt voltak 

kéntelenek összeroskadni. 

Okuljunk uraim ! jelszavunk legyen jövőre is az egyet- 

ertés, hazánk törvényeihez, ösi alkotmán
yunkhozi hiv ragaszko- 

dás ; egyesített erővel haladjunk az előnkbe kitüzött ezél felé 

hazánk boldogságára, de ne felejtsük, hogy egyetértés csak 
higgadt megfontolás, a külön nemzetiségi érdekek méltány- 

lása, s a törvényes ut szigoru megtartása által es
zközölhető, 

8 csak akkor feleltüink meg mint igaz hazatak hivattatá- 

sunknak s egy lélekkel kiálthatjuk : Éljen a haza. Ezután 

az urbéri törvényszék üdvözölte, aztán a hel
ybeli kath. espe- 

rest ővéivel; végre a városi elkésett 
tanács. 

Estve nagyszerü fáklyás menet, Gál János jeles szó 

noklata, „Szózat! éneklése, 10 órakor nagyszerü bál a ka- 

szino teremében a főispán tiszteletére s a Petöfi-szobor gya- 

rapitására. 
V. K. 

7 KÜLÖNFÉLEK. 
—Kolozsvár, febr. 18. —- T. szerkesztő ur! Egy 

fontos eseményről kivánok jelentés
t tenni. Tegnap, azaz va- 

sárnap délelőtt általán tisztelt hazánkfia mlgs U jfalvi 

Sándor ur k.-monostorutezai házán
ál igen komoly irányu ér- 

tekezlet tartatott, a melynek tagjai, egy két egyén kivétel
é- 

vel, mind a kolozsvármegy el birt okosságot kép- 

viselék. Az értekezlatet a t. házigazda nyitotta meg, előad- 

ván a gyülés okát és szükségességé
t, a minek magyarázatát 

azon anomal viszonyok természetében lelh
etni fel, a melyek- 

nélfogaa megyénk s Erdély többi része is voltakép még min- 

dig a mult évtizedi rendszer üdvtelen uralma alatt nyög, s 

alkotmányos lételének jogát és tettleges gyak
orlatát nem él- 

tezheti. Cróf Teleki Domokos ur kimerit
ő szónoklattal raj- 

zolá viszonyainkat és aggodalmainkat, ez értekezlet jellemé- 

nek magyarázatául megjegyzé, hogy az csak Kolozsvárme- 

gye nehány (mintegy 50) és nem összes birtokosságának 

gyülése lévén magának illetéktelen jogkört nem igén- 

yel, s czélja más nem lehet, mint egyéb eszközhiányá- 

ban az értelmiség egy tekintélyes töredékén
ek vélemény- és 

óhajtásnyilvánitása által a legegyenesebb uton oda hatni, 

hogy, a mi kétségkivül nemcsak Kolozsmeg
yében, de Er- 

dély minden megyéje, széke és vidékében lakó a
lkotmányos 

érzelmű honfi közkivánata, mielőbb visszahelyeztessünk al- 

kotmányos jogéletünk törvényes és teljes gyakorlatába. E 

czél elérésére az értekezlet legrövide
bb utnak találván, keb- 

léböl b. Kemény F. ő nmlgához egy küldöttséget mene
sz- 

teni gróf Teleki D. ur megkéretett a közóhajtás tolmácso- 

lására, ki is Zsombori József, gr. Csáky Gy., Gyarmathi 

Miklós , gr. Eszterházi Kálmán, Macskási A,, b. Inezédi Zsig- 

mond s Keresztes Sándor. Küldöttségi tagokkal
 azonnal el is 

ment ideiglenes kanezelláriai elnök ö nmlgához feladatának 

megfelelendő. A küldöttség szónoka az ér
tekezlet világosan 

kifejezett óhajtása és határozott utasitása értelmében 

a köztiszteletű főhivatalnok üdvözlése után, legel
őbb is a leg- 

sajnálatosabb eseménynek nyilvánitotta : hogy a m. év octob. 

20-án kiadott legkegyelmesebb diploma alkalmával ez or- 

szág sorsa a testvér hazáétól elválasztatott, s miután átalá- 

ban az egyetemes haza alkotmányos és törvényes igényei- 

nek távol sem tétetett elég, az emlitett elszakasztás által a 

sérelem még tetézve lön. Mind e mellett reményteljes türe- 

lemmel várták hazánk alkotmányos fiai, mi fog a m. év 

oct. 20-án tett kegyelmes igéret következtében ez országra 

nézve történni? De jóllehet, ez óhajtva várt legköze
lebbi in- 

tézkedés, napok, söt 2 hónap után jött létre, ez idő óta 

ismét, ügyeink haladásában egy alig megfogható késedelem 

állott be. Majd két hava ugyanis, hogy az ország két fő- 

hivatalnoka kineveztetett, a nélkül, hogy közigazgatásunk 

törvényes rendezésére, bármi czélravezető lépés tétete
tt volna. 

É helyzetnek napról napra sulyosodó következményei 

több oldalról aggodalommal töltik el e haza hü polgárait. 

Azok, kiket az alkotmány és törvény szelleme lelkesit, s 
kik készek volnának ez irányban az alkotmányos rendszer 

helyreállitására segédkezeket nyujtani, majdnem kétségbe- 

jönek az iránt, jobbra fordul-é ez oly sok szenvedésekkel 

látogatott hazának sorsa, s a legfelsőbb igéret, legsürgetőbb 

szükség, s legjogosabb igények következtében, az alkot- 
mány és törvény helyreállitása telyesedésbe menend-é? 

Más részről, a mult rendszer, legnagyobb részb
en ide- 

gen származású, a birodalom különbözö részeiből ide ösz- 

szesereglett hiveinél a hosszas késedelem, azon reményre 

szolgál okúl, hogy törvénytelen állásuk még hosszasab
b ide- 

ig fenntartható, s az ország külömböző részeiben nem rit- 

kán oly tényekre bátoritja öket, melyek a kedélyeknek
 je- 

len körülmények között, oly annyira kivánatos nyugalma 

megzavarására vezetnek. 

Nem kevesebb aggodalomra szolgáltat okot
, végül azon 

körülmény, miszerint méltán tarthatni attól , hogyha közigaz- 

gatásunknak rendezése, még hosszasabb
an késik, a bekö- 

vetkezendő magyarországi hongyülés oly állapotban találja 

ez országot, mely szerint világos tör
vényeken alapuló jogai 

és kötelességének a legjobb akarat mellett is maga idejé- 

ben megfelelni képes nem lesz. 

Ily nyomasztó helyzetben 

Kolozsmegye számos tagjai és birtokosai, 

ból kilépve, azon tiszteletteljes kérelemmel járulni nmlgod-
 

hoz, miszerint szivére vevén a fennebb mondottakat, s álta- 
lában e haza sulyos viszonyait, méltóztassék magas befo- 

lyása egész hatásával azon munkálni, hogy a föispánok és 

átalában a törvényhatósági főhivatalnokok, e haz
a és az il- 

lető törvényhatóságok bizalmát biró férfiakb
ól kineveztetvén, 

felhivatva érezték magokat 

visszavonultságuk- 
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4 a közigazgatás törvényes rendezése, a legezélszerübb módon 
] mielőbb foganatba vétessék és végrehajtassék. 

Miután pedig ez a kormányszéknek helybeállitása nél- 
kül nem történhetik, méltóztatik kieszközölni, hogy hazánk 
emlitett főhivatalának az 1848-ki törvények értelmében zaló 
ideiglenes szervezése is egyszersmind létesittessék. 

Mennyivel fontosabbak pedig e cselekvények, annyi- 
val szükségesebbnek látják a fennemlitett hazafiak tisztelet- 
teljes kérelmöket oda is kiterjeszteni, miszerint méltóztatik 
nmlgod visszatérését a birodalmi székvárosba lehetőleg siet- 
tetni, hol egyfelöl a fennebbi irányban intézendő müködését 
legtöbb eredménynyel gyakorolhatja, másfelől pedig legtöbb 
sikerrel munkálhat azon idegen befolyások meghiusitására, 
melyeknek, hogy ügyeink fájdalom! most is kivannak téve, 
különböző jelenségek elég világosan bizonyitják. 

Mire ideigl. kaczellariai elnök ő nmlga felelni méltóz- 
tatott, hogy az értekezlet szerencsekivánatát köszönettel fo- 
gadja; teljes reményét fejezi ki, hogy a főispánok kineve- 
zése és az erdélyi megyei élet jogkörének visszaadása még 
april 2-dika előtt bevégzett tény lesz; a mi azon ohajtást 
illeti, hogy mielőbb sietne vissza fontos állomására , Bécsbe, 
azt elmulasztani nem fogja, s családi ügyeinek rendezésére 
szentelendő pár napi itt mulatás után, azonnal visszatér ren- 
deltetése helyére; Erdélynek Magyarországgal az 1848-diki 
törvények értelmébeni szoros egységi visszonyára nézve pe- 
dig hivatkozik azon körülményekre, a melyek állását e te- 
kintetben oly nehézzé teszik; egyébiránt biztositja az érte- 
kezletet, hogy eddig sehozatott beléegyezése nél- 
kül semmi határozat, s meg vangyözödve, hogy 
a legmagasb rendszabályok ezutánis az ö (excja) 
beléegyezésével fognak kiadatni. Legvégül azon né- 

lését a két ország törvényes és ildomos eljárása követke 
tében fog legezélszerübben megtörténhetni. 

— E hó 17-kén délután gr. Bethlen János urnál gyül- 
tek össze többen az itteni és a vidékről jelenlévő urak közül, 
hol a jelen politikai helyzetről beszélgetve azon nézetet ál- 
litották fel, mikép az autonomiával biró városok , s az egyet- 

magyarországi megyékhez, városokhoz irjanak megkérő ira- 
tokat az Erdély s Magyarország közt törvényesen létező 
unió érdekében. 

— Előttünk fekszik azon irat, mely Háromszékről 
Berde Mózes érdemes hazánkfiához a székely nemzet ér- 
telmisége nevében K.-Fejérvárra, mint értekezleti taghoz kül- 
detett. Tartalma ez : „Berde Mózes atyáukfiának. Tudva van 
előttünk, hogy a hallomás szerint febr. 11-dikére kitűzőött 
k.-fejérvári értekezletre a m. kormány a székely nemzet ré- 
széről önöket, közbizalmat biró egyéneket, kinevezte; nem 
utasitáskép, de nem azért, mintha önöktől a közkivánat nem 
ismerését föltételeznök, hanem inkább annak nyilvános tuda- 
tása végett léptünk föl: miszerint a székely nemzetnek 
egyetlen és általáos akarata az, hogy a kinevezett urak a 
leendő nem törvényes értekezleten inditványozzák egy föl- 
terjesztés létrehozását a fölséghez, melyben fejeztessék ki a 
közohaj az 1848-diki szentesitett törvényezikk visszaállitása 
és egy Pesten tartandó országgyülés minélhamarább egybe- 
hivása iránt. Az értekezleten egyéb dolgokra való kiterjesz- 
kedés iránt önökre a felelősség terhét kötjük !4 Következik 
228 egyén aláirása, s több községé. 

— Mint a ,„P. H.4 jó forrásból hallja, a királyi meg- 
hivó levelek f. hő 15-kén indittattak el Bécsből a magyar- 
országi országgyülés felsőházi tagjaihoz aprilis 2-kára Bu- 
dára szólók. 

POLITIKAI HIREK. 
– Cavournak a Garibaldival leendő kibé- 

külése iránt tett lépései az „Ind. belge" turini levele sze- 

rint nem vezettek volna eredményre. Cavour találkozott 
Türrel Caprerába utazása előtt, s valamint Bixioval, ugy 

vele is mindannyiszor találkozik, ha Turinba jönek, de 

nagyon jól ismeri Garibaldit, mintsem ne tudja, hogy a 

kettőjöket elválasztó kérdések nem személyes természe- 

tüek, hanem elvbeliek, Cavour kiván kibékülni „Olaszor- 

szág kardjával:, hanem oly feltétellel, (?2) hogy az Au- 

sztria elleni vállalat eszméjével hagyjon fel, s hogy a kor- 

mány tudta nélkül felállott „cselekvésit bizottmányok 
oszoljanak fel. Garibaldi a maga részéről tiszteli Cavour 

lángeszét, közeledni kiván hozzá, de ugy, hogy a franczia 

szövetségre való számitás nélkül intézzen kiáltványt az 
olasz néphez s hanyatt-homlok rohanjon Ausztriának. 

Ezért, ugymond, intézkedett Cavour, Garibaldi működé- 

sének ellensulyozására; az exdictator serge szét van 

oszlatva, Medici hadtestében alig van 40 közlegény 150 

tiszttel; expeditionalis hadtest a hadügyminiszter rende- 

letéből belebbezve van Mondoriba, Biellébe, Astiba és 

Vercellibe. A magyar legió Nápolyban van, az összes eu- 
rópai kormányügynökök szemeláttára. (Igy beszéltek a 
lapok, a marsalai kiszállást megelőző napokban is). Azon- 

ban - evvel végződik az „Ind. levele, ha Magyaror- 
szág hivja Garibaldit, ő megfelel a hivásnak. Minden attól 
függ, minő fordulatot vesznek az ügyek ez oldalról. Ha 

Ausztria arra vetné a fejét, hogy a Lajtán tuli mozgal- 
makat elnyomja, vagy ha a mérsékelt pártot a cselekvési 

párt tulhaladná, Garibaldi nem vonná meg támogatását a 
magyaroktól, csakhogy nem akar magyarabb leni a ma- 

gyaroknaál. Ha tehát Magyarország ki akar békülni Au- 
sztriával az 1848 törvények alapján, s ha Ausztria őszin- 
tén elfogad ily megoldást, a háboru elhalad 1861-ről. 

Az olaszhoni készületek egy ujabb badjárat 
valószinüsége mellett szólnak; az olasz hadparancsnokok 

saját nyilatkozatai legalább oda mutatnak, hogy Olaszor- 

zetet fejezte ki ő nmlga, hogy a két testvér haza ogyosül 

értő székely birtokosok sürgessék Erdély szervezését, s a 

szág Gaeta eleste után ujból csatasikra lépend, az egye- 
sités programmja hátra levő részének végrehajtásaért. 
Sirtori tábornoknak, a déli olasz sereg egyik parancsno- 
kának napi parancsában ez áll: „Catalafimii, palermoi, 
milazzanoi, reggioi és volturnoi katonák! készüljetek elő 
a jövőre. Nagy csaták várnak benneteket: azok kemé- 
nyebbek lesznek, mint azok voltak, melyekben győzte- 
tek. Készüljetek előre, mondom nektek, erősitsétek ma- 
gatokat a fegyelemben, a katonai erényben, a haza épü- 
letének nem szétrombolása, hanem fölemelése végett. 
Addig vigyázzatok, hogy oly katona, ki nem méltó arra, 
hogy részt vegyen a nagy munkában—mi e nemzedék 
dicsősége leend — soraitokba föl ne vétessék. Katonák ! 
a munka nehéz leend. Ha kényszeritve lennénk a teljes 
bevégzésig egy, sőt tiz évet várnunk, „várjatok bizalom- 

mal, szeretettel, türelemmel, önmegtagadással és kitar- 

tással, mert ezek erényei az erőseknek, kik az igazsá- 
gért harczolnak."" E napiparancs elég érthetőleg beszél, 
s mi egyéb jelek után is következtetve azt véljük, hogy 
Gaeta elestével még nem lesz befejezve az idei táborozás. 
A nézetek nagyon megoszolnak aziránt, hogy mely pon- 
ton fogják az olaszok tovább folytatni az idén az unifica- 
tio munkáját: Róma vagy Velencze felé-e? minthogy tu- 
domás szerint csak e két pont nem áll hatalmukban. Pá- 
risi tudósitások szerint Róma volna az idénre kitüzve. 

— Az „Opinione't febr. 12-én igy ir: Miután a vá- 
lasztások eredménye a kormány politikáját biztositá, — 
a miniszterium a különböző alkotmányos pártok kibékité- 
se végett határozá, R a t azzit kamaraelnökké jelölni ki. 
Az utóbbi, miután előbb barátaival tanácskozott - kész- 

nek nyilatkozott ezen állomás elfogadására. 

— Genuában ismét nyüzsög a Nápolyból érkezett 

sok garibaldista, kiknek királyi rendelet szerint f. hó 15- 

kéig a déli hadseregnél jelenteniök kell magukat. A ná- 

polyi ujonczok is tömegesen érkeznek oda, honnan éj- 

szakra szállittatnak. - Bixio is megérkezett Turimból 

Gennába. A „Patriett-nak irják ugyancsak Genuából, 

hogy az egykori Garibaldiféle osapatok ujból szerveztet- 

nek. Négy osztályt fognak képezni: az elsőnek Türr pa- 

rancsnoksága alatt Mondoviban lesz hadiszállása; a má- 

sodik, Bixio parancsnoksága alatt Vercelliben, a harma- 

dik Medici vezénylete alatt Biallában és a negyedik Co- 

senz alatt Astiben helyeztetik el. A turini kormány azt 

hiszi, hogy ezen intézkedés által felügyelhet a csapatok 

mozgalmára, és minden müködést részükről meggátolhat. 

- A Vat. turini levelezője e hó 9-éről irja: 

Azon helyzetben vagyok, hogy némi részleteket közöl- 
hetek önnel aziránt, mennyiben állanak a piemonti kor- 
mány békebiztositásai öszhangzásban cselekvéseivel. 
Ronzari, Victor Emanuel szárnysegéde, ismételve külde- 

tésben jár Caprerában, hogy a volt dictatornak uj utasitá- 

sokat adjon stervei kivitelére pénzzel lássa el. Legyen 

ön teljesen meggyőződve arról, hogy Francziaország, 

Peiemont és Garibaldi a legbensőbb egyetértésben állnak 

egymással. Azon három hajó, - melyeket a forradalmi 

bizottmány Türrnek, tervezett vállalata számára általa- 

dott, — Sestriben Genuától nem messze szereltetik föl. 

A fölfegyverzésökre szükséges ágyukat, számra 62.4, a 

: piemonti kormány adta s 4 ugynevezett Cavalliféle is van 

: köztük; e napokban a piemonti kormány számára Tou- 

lonból 2,000 szuronyospuska érkezvén, ezek legott a 

három hajó födélzetére rakattak le. - Francziaország s 

: Piemont, természetesen roszalnak minden vakmerő kisér- 

letet Velencze és Magyarország ellen; de a fenebbiek- 

ből világos, mit kelljen tartani békebiztositásaikról."6 

x 
: 

: — A kölni lapnak Bécsből, febr. 10-éről azt irják, 

0 hogy a montenegroi határokon állomásozó osztrák csa- 

papatok jelentéken erősitvényt nyertek, minthogy a törö- 

kök és montenegróiak közt komoly összeütközések van- 

nak készülőben, ez utolsók a bosnyákekkal jó egyetér- 

tésben élnek. Ázt is állitják, hogy a szerb fejedelem a 

montenegróiak terveiről értesitve lenne, és azokat he- 

lyeselni. 
- Bécsben tévirják Bukurestből, hog Kuza 

fejedelem eloszlatá a kamrát és pedig, mint mondják, an- 

nak magatartása miatt a menekültek kérdésében. Kuza 

fejedelem Oroszország és Ausztria szorgalmazásainak 

engedve, oly rendszabályokhoz nyult a menekültek el- 

len, melyek az országban nagy ellenzékek támasztottak 

és nem valószinütlen, hogy a kamra ezen hangulatnak ki- 
nyomatot adott és ezért oszlattatott el. 

Ujabbak. — Páris, febr. 14. A mai „Oonsti- 

tutionnel, szerkesztőjének tollából egy czikkot közöl, 

melyben ez áll: „Sokat beszélnek egy Franc ziaor- 

szág, Róma és Olaszország" czim alatt megjel
e- 

nendő röpiratról. E röpirat tisztán megállapitja Franozia- 

ország viszonyait Olaszországhoz és Rómáh el- 

mondja, hogy miként érté a császári kormány, köte 

geit a pápa és a népekkel szemben; elsorolja 

curiának tett szolgálatokat és a közönség lelkiisme 
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sza zas 

bizza, méltányolni, hogy mi módon ismerte e
l azokat Só- 

— 

ma. Ez tökéletes fejtegetése az 
alkudozásnak ós erőfe- - 

BECSI BŐRZE február 
11-kén- 

szitéseknek, melyeket tizenkét év
 óta tettünk a végett, Állam-adósság. pénzben áruban 

pénzben áruban 

hogy a kérdést megoldhassuk. A röpi
rat alá Laguerron- 50/0r0s nemzeti kölcsön. .100 frt

. 76.- 706.20 Auszir. államvaspálya
. 288.—- 289- 

niére lesz irva. Már e névis magában elé
ggé jelenti a 50-os meteltigues t 

100 frt. 65.10 65.60 Nyugati vasut .
 186.50 187.50 

a munka jellemét és fontosságát. 
ek röldteherpentsmitések. 100ro5 50 gg Hesáatit vasut. 

105.50] 106.50 

A (rankfurti „Postz."6 az ítá , 50/oros magyarországi.-- rt. –Hiszai vasut.
. 147.- 147.— 

b k fe szevét A k tudósítást hozza, 50/0ros bánsági, horvát és szláv . 4100 frt 64.50 65.- pDéli vaspálya 600/9 (0x div.). 
189.— 190.— 

trog cs él r bő tárzyalások beb- 50/-os erdélvi, 100 frt. 61.50 62.25 Károly Lajos vaspálya (ex div.). 168.50 169.— 

nak folyamatban a torr ada om ellen teendő kö- orsjegyek. 
Graz-Köflachi . - 109.— 111.— 

zös eljárásról. 
Trieszti d. 100 ft pp. 125.- 126-N.-Szombati 1-ső kiboc

sátás... 20- 22.— 

– A ,„Gazetta di Genova" alaptalanüak mondja puragzhejáz kér databja 400 ft pp. 97.50 98.-N.-Szombati 2-ik kiboc
sátás 60.- 64.— 

azon tudósitást, mintha Klapka Törökorsz
ágban vagy a aa, mógdb-la 40 k8. e9. ö éltók visok) 

É 
Eszterhozy 

. — árom hónapra. 

Dunafejedelemségek lenne; a tbk. - ngymond - egy Salm.
 40 ft pp. 35.75 36.25 Amsterdam 100 holt. ft (86 fi 52 kr a, é.) 3%/ 123.— 128.25 

hónap óta nem távozolt Nápolyból. 
Pálly.dt

 D. 3725 37.75 Augsburg 100 d. német ft (85 ft 901/,
 kr) 81/,.. 126.30 126.50 

— A ,,Perseveranzat biztosan állitja , hogy az Clary 40 ft pp. 3475 35.- Berlin 100 tallér (150 fir ausztr. értékb
.) 4., — 

otasz parliament f. hó 18-kán mulhatatlanul meg St Gendis 40 fi pp. 36.- 36.50)M. Frankfurt 100 d. ném. ft (85 ft 
901/ kr)3,, 126.50 126.70 

fog nyittatni 
Windisogrie 2b pp. 20.50 21.— Hamburg 100 márk-bankó ft 75 ft 8

5 kr)21/,,, 108.20 108.50 

aldsteir . 
.75 25 mnt sterli 1 1 5 

Milánó, febr. 14. A mai „Persever
anzátt-nak Keglevich.. 10 t a T onő ntáferőétee z ráz

 töbo 

jelentik Mola di G hól f.hó 13-káról: 
Részvény pp. 50Páris rank (40 fi 50 kr auszt, ért.) 31..,59.80 60. 

i a di Gaetá áról: ostrom észvények. 
Pénznemek. 

lók tüzelése miat ma egy löporraktár fello
bbant és a Tran- emca bank er it) n 730.- 732-Korona . 20266 

silvania-bástyát romba dönté, Ennek következtében a eiestn zet,a grb 500t 1e240 bés 20 

tegnap félbeszakasztott váratadási alkudozások ujr
a elő- ha gözhajózási társulat 500 fy pp. 405— 407.- Napetzet 1 — 

vétettek. 
leszti Lloyd 2 -ik kibocsátása 500 ft pp. 180.— 190.-Orosz imperi

alet. 11.50] —— 

s95.-00 Ezüus
t. 

T. és felelös szerkesztő DŐZSA DÁNIEL. 
l1908.3011908.80 A nemzeti kölcsőn papir sz i- 

NEM HIVATAIOS. m 
Sz. 65 1861 (49) 

(2—2) ge se 1ene e 

A kolosmonostori alapitványi ura
dalom részére, volt kajántói has

zonbérlő Berei kömyvan
 musmal olozS

Va dt kaplatio 
e 

Elektől biróilag lefoglalt 12 darab 
czimeres ökör, 2 darab tehén, 2 da

rab 3 éves tulok, 
meml gm 

1 bival-tehén egy 1 éves bornyuval, 2
0 darab egy éves süldő, 4 darab ökör

-szekér, 3 A AGYA T7El S7 D ] VO
JE 

darab eke és ugyanannyi borona, és 
mintegy 200-250 szekér széna e fo

lyó hó 21- Aé 
. 

kén a kajántói uradalmi udva ett kor tartandó nyi árverés utjá 

a kajántói uradalmi u varban délelétt 10 órakor tartandó nyilvános árverés u ján E nevezetes és legkorsze
rübb mű minden alkotmányos érzelmű ige

z mag rarnak különös 

eladandók lesznek. 
i gy 

figyelmébe ajánltatik és szivére köttetik. 

A kolozsmonostori cs. k. gazdászati 
hivataltól 

Kolos-monostor februárus 15-én 1861. 
Forditá és kiadja Kozma Imre. Ára 50 ujk

r. 

(50) 
a 

sa 

Csódmirdetés. 
A magyarországi 

A mnrusi ev. ref. egyházkörben Mező-
Madarason, az ev. ref, egyházban, me

lynek népessége 
da H H ú d aa D H 

tészen 1097 lelket, szükségeltet
vén állandó segéd tskolatanitó, k

inek hivatalához fog tartozni: az 

orgonistasággal járó énekvezetés, ezennel felszólíttatnak erdélyi anyaszentegyházunknak mind
- s 

azon érdemes egyénei, kik ezen hiv
atalt bétölteni magukat képeseknek 

ismerendik, Fizetése, mint á viszboBy ammz 
áa H H em HR T dpZ. 

segédnek, leend : tiszta készpénz, a
z egyház pénztárá ól 106 Osztrák értékü forint: naturilékat 

s , 

mostani árbecs szerint összeszám
ítva, lesznek összesen 183 fori

ntot. tehát összes pénzben jöve- Irta SZALAY LASZLO
. Ára 1 ujforint. 

delme 286 frt osztr. értékben. Lakása leend az iskolatanitói ház 
2-dik osztályában. A köséle zés 

esetében, a megirt fizetéséhez járuland
 még 195 osztr. ért. forint, és ekkor egész fizetése leend 

G K A T 1 

484 forint osztr. értékben A megjelen
endők, esperesünk t. Péterfi József urnál, M-Vásárh lyen,

, I I I e 
A 

megláthatják a képességi feltételek
et, nyerhetnek utasitási és határoza

tot a próbatétel napjára nézve. 
Te válá VIÁM 

A mező-madarasi ev.tet egyhaz f i8
61-ki év február 10-kén tartott előljárósági gyülé

se Gr. Cziráky nyomán irta Hege
düs Lajos. Ára 2 forint. 

megbizásából közlik 
Sebestyén István, m.-madarasi 

ev. rel pap, 

és Vajda Márton, egyházi gondnok 
Dr. SUH 

] yházi g 
DA 

ANATHEmNHN-szAJVIZ
. 

Ára 1 frt 40 kr o. é. 
1 

tekintettel annak történeti kifejlődésére és az 1848-diki tör- 

Ezen tiz év óta használatban lévő szájviz a fog- és szájrészekre nézve mint 
egyike a ré 

legjobb óvszereknek bizonyult be, magas és föfőuraságok által toilette-eszközül használtatik, 
vények e. Ara 1 frt 50 kr. 

névszerint pedig a legkitünőbb orv
osi egyéniségek által számos bizonyítványokkal belyeseltet- 

vén, minden további dicsérgetés fölösleges. Található Bécs minden gyógyszertárai
ban gyan- BNADARU E

D 

azon árért. 

FOGzÓMLOM, 
TITKOS EMLÉKIRATAI. 

NATHERD 

k 

E 

Cs. kir. legm. kiv. 

NÖVÉNY-FOGPOR 
polgári historiájára való 

melylyel az ember, sajátkezüleg dughatja 
be ődvas fogát. 

Ára 2 ft 10 kr. 
Az eredeti kiadás után forditva 5 füzet ára A forint. 

ANATHERIN-FOGPÁSZTA 
Ára 1 ft 22 kr. 

MAGYARORSZAC
 

Ára 36 kr a. é. 

Bizományosok: 
i H X I Co N 

Kolozsvártt : Wolff J. és Kudy J. gyógyszertáraikban, Tordán : Wolff G. gyógyszerész. 

Szebenben: Zöhrer és Müller, Steiner gyógyszerész Brassóban: Fabick János fiai é ai és G. János 
-di - koei 

at körertt Rusz, Wagner könyváru
s. Segesvártt: Misselbacher J. M. Besztercezén: 

századvégsié 

Dietrich és Hleischer. Dézsen: Kremer S. Déván: Büchler A. Nagy-Váradon
 : Janky J. Huzzela. Kiadta Budai Ézsaiás. 3 kötet 18 forint. 

TFogarason: Nehrer. M.-Vásárhelyen : Büchler D. és Fo i á i á 
ogaraso yen : . garasi. Balásfalván: Kovrig T. Szász- 

városon: Specht, Leonhardt J, és Wotsch gyógyszer. 
Szász Régenben: Traugott e Wachmer. 

Zilahon : 1j. Ábrahám Gábor. Debreczen
ben: Bezler gyógysz., Salzman, és Czanak J.

 urak. e e e 

g1) as) (46) 
Haszonbérbe adandó Legelő. 

Kiadó , cs) I l l (d 1011S m A e 

Korpád határán Kolozs ártól 21/, óra távol-
 iadó bolt szobákkal. 

ágra egy tagba 400 holdból álló 1 lő bő vi- 
i 

ságra egy tagba álló legelő bő vi- Hidutczában 286 szám alatti háznál egy zum behufe der Berechnung des FHicHm
emimaladtes g 

sd kuttal és vállukkal jó móddal ellálva egy 
év nbérbe adandó; ezenkivül van még 30 bolt hozzá tartozó szobákkal pinczével - 

s s 

sé n ékynm elsdz melveta ve
örel a. Szentgyörgy napkor bérbe adandó, B

ei der Catasiral
 VermcssuH in 

dem 

szándé elyt az udvrsba jó módda ellátott uj - értekezhetni i 

szándekó ensználhat, Ériekezni lehet minden czában 189 ei feán belsőmonostorut Österreichischen Kaiserstaate. 

időben a helységben a tulajdonu megbizotjával. [ zalátt fi Ára 8 ujforint. 

- AZ EV. REF FŐTANODA KÖNYVNYOMDÁJA. (Belső farkasutcza 74 sz.)


